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ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 34.224/4

DE LA SECTION DE LÉGISLATION
DU CONSEIL D'ETAT

----------------------------

Le CONSEIL D'ETAT, section de législation,
quatrième chambre, saisi par le Ministre des
Travaux publics, du Transport, de la Lutte
contre l'incendie et de l'Aide médicale urgente
de la Région de Bruxelles-Capitale, le
9 octobre 2002, d'une demande d'avis, dans un
délai ne dépassant pas un mois, sur un projet
d'arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale "modifiant l'arrêté de
l'Exécutif de la Région de Bruxelles-Capitale
du 6 décembre 1990 portant approbation des
statuts de la Société des Transports
Intercommunaux de Bruxelles", a donné le
22 octobre 2002 l'avis suivant :

KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 34.224/4

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving,
vierde kamer, op 9 oktober 2002 door de
Minister van Openbare Werken, Vervoer,
Brandbestrijding en Dringende Medische
Hulp van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
verzocht hem, binnen een termijn van ten
hoogste een maand, van advies te dienen over
een ontwerp van besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering "tot wijziging van
het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Executieve van 6 december 1990 tot
goedkeuring van de statuten van de
Maatschappij voor het Intercommunaal
Vervoer te Brussel", heeft op 22 oktober het
volgende advies gegeven :
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Le projet d'arrêté soumis à l'avis de la section de législation du Conseil
d'Etat procède à la modification formelle de l'article 5, alinéa 1er, des statuts de la Société
des Transports Intercommunaux de Bruxelles.

Or en vertu de l'article 1er, alinéa 6, de l'ordonnance du 22 novembre 1990
relative à l'organisation des transports en commun dans la Région de Bruxelles-Capitale,
la compétence du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale est limitée à
l'approbation des modifications statutaires décidées par l'assemblée générale de la Société
des Transports Intercommunaux de Bruxelles.  Le projet d'arrêté doit donc être adapté en
ce sens.

Par ailleurs, l'attention de l'auteur du projet est attirée sur le fait que
l'approbation des modifications statutaires constitue un acte de haute tutelle
administrative.  Un tel acte n'est pas un acte réglementaire au sens de l'article 3, § 1er, des
lois coordonnées sur le Conseil d'Etat. Il échappe à la compétence d'avis de la section de
législation du Conseil d'Etat.

------------------------------------------------------------------------------------------------

Bij het ontwerpbesluit dat aan de afdeling wetgeving van de Raad van State
is voorgelegd, wordt artikel 5, eerste lid, van de statuten van de Maatschappij voor het
Intercommunaal Vervoer te Brussel uitdrukkelijk gewijzigd.

Krachtens artikel 1, zesde lid, van de ordonnantie van 22 november 1990
betreffende de organisatie van het openbaar vervoer in het Brusselse Hoofdstedelijk
Gewest is de Brusselse Hoofdstedelijke Regering evenwel alleen bevoegd tot het
goedkeuren van de wijzigingen van de statuten waartoe de algemene vergadering van de
Maatschappij voor het Intercommunaal Vervoer te Brussel beslist. Het ontwerpbesluit
dient in die zin te worden aangepast.

Bovendien wordt de steller van het ontwerp er opmerkzaam op gemaakt dat
de goedkeuring van de wijzigingen van de statuten een handeling van hoog administratief
toezicht is. Zulk een handeling is geen verordenende handeling in de zin van artikel 3, § 1,
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van de gecoördineerde wetten op de Raad van State. Ze valt niet onder de
adviesbevoegdheid van de afdeling wetgeving van de Raad van State.

-------------
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La chambre était composée de  De kamer was samengesteld uit 

Madame M.-L. WILLOT-THOMAS, 
Mevrouw 

président de chambre,
kamervoorzitter,

Messieurs P. LIÉNARDY,
de Heren P. VANDERNOOT,

conseillers d'Etat,
staatsraden,

Madame C. GIGOT, 
Mevrouw

greffier,
griffier.

Le rapport a été présenté par M. J. REGNIER,
premier auditeur chef de section. La  note  du
Bureau de coordination a été rédigée et exposée par
M. P. BROUWERS, référendaire.

La concordance entre la version française et la
version néerlandaise a été vérifiée sous le contrôle
de M. P. LIÉNARDY.

Het verslag werd uitgebracht door de
H. J. REGNIER, eerste auditeur-afdelingshoofd.  De
nota van het Coördinatiebureau werd opgesteld en
toegelicht door de H. P. BROUWERS, referendaris.

De overeenstemming tussen de Franse en de
Nederlandse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. P. LIÉNARDY.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRÉSIDENT - DE VOORZITTER,

C. GIGOT M.-L. WILLOT-THOMAS


